
A2.2 Das Packen Ihres Gepäcks 

☐ Nenne und beschreibe gängige Gegenstände zum Packen und Gepäckstückarten.
☐ Einen Koffer für eine Geschäftsreise packen.
☐ Navigieren Sie durch Gepäckregeln und -beschränkungen am Flughafen.

 

Das Gepäck (A bagagem) Wichtig (Importante)

Das Handgepäck (A bagagem de mão) Hoffentlich (Tomara que)

Der Koffer (A mala) Unterwegs (A caminho)

Der Rucksack (A mochila) Einpacken (Fazer as malas)

Die Unterwäsche (A roupa íntima) Auspacken (Desfazer as malas)

Die Sonnenbrille (Os óculos de sol) Sich vorbereiten (Preparar-se)

Voll (Cheio) Vergessen (Esquecer)

Leer (Vazio)

1. Digitalize o código QR para ver o vídeo, ou leia o texto. (QR: Áudio)

Wer auf Geschäftsreise geht, will im Koffer gut organisiert sein. Schwere Gegenstände
kommen zuerst hinein, obwohl man später noch nachsortieren muss. Socken kann man in
Schuhe stopfen, so kann man Platz sparen. T-Shirts, Pullover und Unterhosen werden oft
gerollt, damit die Kleidung möglichst knitterfrei bleibt. Shampoo und Zahnpasta nimmt
man in kleinen Größen mit; vor Ort bekommt man notfalls alles im Hotel.

Quem vai em viagem de negócios quer estar bem organizado na mala. Objetos pesados entram primeiro,
embora depois ainda seja preciso reorganizar. Dá para enfiar as meias dentro dos sapatos, assim é possível
economizar espaço. Camisetas, suéteres e cuecas são frequentemente enrolados para que as roupas fiquem o
mais sem amassar possível. Shampoo e pasta de dente são levados em tamanhos pequenos; no local, se
necessário, dá para conseguir tudo no hotel.

1. Warum stopft man Socken in die Schuhe?

a. Damit man Platz spart und die Schuhe schützt. b. Damit die Socken nicht gewaschen werden
müssen. 

c. Damit die Schuhe schneller trocknen. d. Damit die Schuhe schwerer werden. 
2. Wie werden T-Shirts und dünne Pullover gepackt?

a. Sie werden einfach gerollt. b. Sie werden auf Kleiderbügel gehängt. 

c. Sie werden in Plastiktüten gestopft. d. Sie werden gefaltet und oben auf den Koffer
gelegt. 

1-a 2-a
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2. Gramática: Conexões de orações com „trotzdem“, „dennoch“ e „obwohl” 

 
„Trotzdem", „dennoch" e „obwohl" são usados para expressar um contraste.

1. „Dennoch" e „obwohl" introduzem uma oração subordinada.
2. „Trotzdem" introduz uma segunda oração principal.
3. Todos eles expressam um contraste.

Konjunktion (
Conjunção)

Formel (Fórmula) Beispiel (Exemplo)

obwohl (embora)
obwohl + (Subjekt) +
Objekt + Verb

Ich habe mein Handgepäck gepackt, obwohl es klein ist. (Eu
arrumei a minha bagagem de mão, embora ela seja pequena.)

trotzdem (mesmo
assim)

trotzdem + Verb +
Subjekt + Objekt

Das Gepäck ist schwer, trotzdem nehme ich es mit. (A
bagagem está pesada; mesmo assim eu a levo comigo.)

dennoch (no
entanto)

dennoch + Verb +
Subjekt + Objekt

Ich habe wenig Platz, dennoch packe ich alles ein. (Eu tenho
pouco espaço; no entanto eu arrumo tudo.)

„Dennoch" é mais formal do que „trotzdem", mas tem o mesmo significado.
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1. __________________ mein Koffer voll ist, packe ich noch Unterwäsche ein.   (Embora a minha mala esteja
cheia, ainda coloco roupa íntima.)  

a.   Trotzdem  b.   Dennoch  c.   Obwohl dass  d.   Obwohl

2. Ich habe wenig Platz im Handgepäck, __________________ nehme ich die Sonnenbrille mit.   (Tenho
pouco espaço na bagagem de mão, ainda assim levo os óculos de sol.)  

a.   dennoch  b.   trotz  c.   denn noch  d.   obwohl

1. Obwohl 2. dennoch

Rewrite the phrases (QR: IA+) 

1. (obwohl) Der Zug hat 20 Minuten Verspätung. Ich komme pünktlich zur Besprechung.
____________________________________________________________________________________________________
(Embora o trem esteja 20 minutos atrasado, chego pontualmente à reunião.)

2. (trotzdem) Ich bin müde. Ich arbeite heute bis 18 Uhr.
____________________________________________________________________________________________________
(Estou cansado, mesmo assim trabalho hoje até às 18 horas.)

3. (dennoch) Es regnet. Wir gehen in der Mittagspause spazieren.
____________________________________________________________________________________________________
(Está chovendo, ainda assim vamos passear na pausa do almoço.)

1. Obwohl der Zug 20 Minuten Verspätung hat, komme ich pünktlich zur Besprechung. 2. Ich bin müde, trotzdem arbeite ich
heute bis 18 Uhr. 3. Es regnet, dennoch gehen wir in der Mittagspause spazieren.
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3.Exercícios

1. Associe os itens que têm um significado relacionado. 

a. trotzdem 1. auch wenn

b. obwohl 2. in den Koffer tun

c. einpacken 3. alles planen

d. sich vorbereiten 4. dennoch
a-4 b-1 c-2 d-3

2. Aviso da companhia aérea: bagagem de mão em viagem de trabalho
(QR: Áudio)  
Preencha as lacunas: Koffer, Unterwäsche, Handgepäck, Rucksack, Handgepäck, vergisst

Für Flüge ab Deutschland: Ihr (1) ____________________ darf klein und leicht sein. Flüssigkeiten
gehören in Behälter bis 100 ml und in einen durchsichtigen Beutel. Ein Laptop muss bei der
Kontrolle oft separat gezeigt werden. Viele Reisende nehmen zusätzlich einen (2)
____________________ .

Für die Dienstreise lohnt sich eine kurze Packliste: (3) ____________________ , ein Hemd und ein
Ladegerät. Der (4) ____________________ ist schnell voll, trotzdem sollten wichtige Dokumente immer
ins (5) ____________________ . Wer sich gut vorbereitet, (6) ____________________ seltener etwas, obwohl
man unterwegs oft wenig Zeit hat.
Para voos a partir da Alemanha: sua bagagem de mão deve ser pequena e leve. Líquidos devem estar em recipientes
de até 100 ml e em um saco transparente. Um laptop muitas vezes precisa ser apresentado separadamente na
inspeção. Muitos viajantes também levam uma mochila.

Para a viagem de trabalho, vale a pena fazer uma lista rápida do que levar: roupa íntima, uma camisa e um
carregador. A mala fica cheia rapidamente; ainda assim, documentos importantes devem sempre ir na bagagem de
mão. Quem se prepara bem esquece coisas com menos frequência, embora na estrada muitas vezes se tenha pouco
tempo.

(1) Handgepäck, (2) Rucksack, (3) Unterwäsche, (4) Koffer, (5) Handgepäck, (6) vergisst 

1. Welche Dinge werden im Text für die Dienstreise empfohlen und warum sollte man wichtige
Dokumente im Handgepäck haben?
____________________________________________________________________________________________________

3. Ouça o fragmento de áudio e escolha a resposta correta. (QR: Áudio) 

Verdadeiro Falso

 

1. Sie packt heute Abend, weil sie morgen nach München fliegt. ☐ ☐
2. Als Handgepäck nimmt sie einen Koffer und keinen Rucksack. ☐ ☐
3. Sie erwähnt, dass sie manchmal die Regel zu Flüssigkeiten am
Flughafen vergisst.

☐ ☐
1-V 2-X 3-V
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4. Escolha a solução correta 

1. Ich ____________________ das Handgepäck, obwohl es klein
ist.

(Eu arrumo a bagagem de mão, embora ela
seja pequena.)

a.   packen  b.   gepackt  c.   packst  d.   packe 

2. Ich ____________________ die Unterwäsche
____________________, trotzdem ist der Koffer noch leer.

(Eu arrumei a roupa íntima, mesmo assim a
mala ainda está vazia.)

a.   habe / einpacken  b.   habe / eingepackt  c.   hat / eingepackt 

d.   bin / eingepackt 

3. Ich ____________________ mich auf die Geschäftsreise vor,
dennoch vergesse ich manchmal die Sonnenbrille.

(Eu me preparo para a viagem de negócios, no
entanto às vezes esqueço os óculos de sol.)

a.   habe vorbereitet  b.   bereiten  c.   bereite  d.   bereitest 

1. packe 2. habe / eingepackt 3. bereite

5. Roleplay - diálogos (QR: Áudio) 

 Koffer packen vor Dienstreise 

Lena (Kollegin): Packst du schon für Berlin, Markus?  
(Você já está fazendo as malas para Berlim, Markus?)

Markus
(reisender
Mitarbeiter):

Ja, mein Koffer ist fast voll, aber im Handgepäck ist noch Platz.  
(Sim, minha mala está quase cheia, mas ainda há espaço na bagagem de mão.)

Lena (Kollegin): Denk an Unterwäsche und deine Sonnenbrille – und vor allem an die
Präsentation, die ist wichtig.  
(Lembre-se da roupa íntima e dos seus óculos de sol — e, acima de tudo, da
apresentação, ela é importante.)

Markus
(reisender
Mitarbeiter):

Stimmt, die Unterwäsche habe ich schon eingepackt, aber die Sonnenbrille
hätte ich fast vergessen.  
(Verdade, eu já coloquei a roupa íntima na mala, mas eu quase esqueci os óculos de
sol.)

Lena (Kollegin): Hoffentlich ist dein Gepäck morgen nicht zu schwer – bist du schon gut
vorbereitet?  
(Espero que sua bagagem amanhã não esteja pesada demais — você já está bem
preparado?)

1. Welche drei Dinge will Markus einpacken, und was hat er fast vergessen?
____________________________________________________________________________________________________
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6. Falar: traduzir e responder (QR: IA+) 

Ich nehme ... mit, obwohl der Koffer schon voll ist. / Ich hoffe, ich vergesse ... nicht; trotzdem packe
ich nur das Wichtigste. / Unterwegs habe ich ... im Handgepäck.

1. Sie fahren für zwei Tage geschäftlich nach Berlin. Was packen Sie in den Koffer und was
kommt ins Handgepäck?

__________________________________________________________________________________________________________

2. Am Flughafen sagt man Ihnen, Ihr Gepäck ist zu schwer oder ein Gegenstand ist nicht erlaubt. Was
tun Sie dann und was würden Sie trotzdem einpacken?

__________________________________________________________________________________________________________

 

7. Escrita: E-mail (QR: IA+) 

Betreff: Unser Flug am Montag - Handgepäck

Hallo,

ich packe gerade meinen Koffer für Berlin. Laut Airline darf man ein Stück
Handgepäck (8 kg) und eine kleine Tasche mitnehmen. Ich nehme einen Rucksack,
aber er ist schon fast voll. Weißt du, ob ein Laptop extra zählt? Und nimmst du
Flüssigkeiten wie Shampoo mit oder kaufst du es unterwegs?

Viele Grüße
Nora

 

Escreva uma resposta apropriada:  Ich packe gerade mein Gepäck und nehme ... mit. / Weißt du, ob ...
erlaubt ist, obwohl ...? / Der Koffer ist schon voll, trotzdem nehme ich ... noch mit. 
_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________
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Verbos importantes 
Einpacken

(empacotar)

Präsens

Einpacken

(empacotar)

Perfekt

Sich vorbereiten

(preparar-se)

Präsens

Vergessen

(esquecer)

Präsens

ich packe ein habe eingepackt bereite mich vor vergesse

du packst ein hast eingepackt bereitest dich vor vergisst

er/sie/es packt ein hat eingepackt bereitet sich vor vergisst

wir packen ein haben eingepackt bereiten uns vor vergessen

ihr packt ein habt eingepackt bereitet euch vor vergesst

sie packen ein haben eingepackt bereiten sich vor vergessen

Verbos importantes 
Vergessen (esquecer)

Perfekt

ich habe vergessen

du hast vergessen

er/sie/es hat vergessen

wir haben vergessen

ihr habt vergessen

sie haben vergessen
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